
Глаза строителей удивленно расширились. В конце концов, за все годы работы они впервые
встретили такого щедрого человека, как Су Цань.

"Это..."

Двое рабочих продолжали разгружать товар без остановки. Это были всевозможные свежие
продукты, орехи и уголь.

Взгляд бригадира стал довольно пылким, когда он снова посмотрел на Су Цаня. Он подумал,
что нужно дорожить столь хорошим клиентом. После этого он посмотрел на ошарашенных
рабочих рядом с ним и сказал: "Чего вы все еще стоите как вкопанные? Быстренько
поблагодарите господина Су и пожелайте ему удачи в его будущих начинаниях".

Рабочие кивнули и поспешно поблагодарили Су Цаня. Все они говорили, полные
благодарности к Су Цаню.

"Спасибо вам, господин Су!"

"Хорошо, хорошо, не нужно быть такими вежливыми. Вы этого заслуживаете", - сказал Су Цань
с теплой улыбкой, - "Чего вы ждете? Поспешите и получите свою долю".

"Да, да..."

При этих словах многие рабочие, которые стояли позади бригадира, осторожно двинулись
вперед и собрались возле фургона, чтобы забрать свою долю припасов.

Су Цань, глядя на них, улыбнулся. Хотя купленные им вещи не продержатся долго во время
апокалипсиса, по крайней мере эти люди не будут полностью неподготовленными. Он
надеялся, что этим хорошим людям повезет во время апокалипсиса.

...

Дома у Су Цаня.

Когда прозвенел звонок, Ли Цзяюэ бросилась к двери.

"Иду! Су Цань, ты вернулся?"

Однако ответа не последовало.

"Как странно... Если это не Су Цань, то кто же это?"

Ли Цзяюэ сразу насторожилась и осторожно посмотрела в глазок.

Мужчина за дверью был одет в костюм и кожаные туфли. Он был очень хорошо одет и
выглядел как элитный работник. Он поправил галстук и спросил с улыбкой: "Здравствуйте, я
могу спросить, здесь ли живет Су Цань?"

"А, да. Могу я спросить, кто вы? Зачем вам нужен Су Цань?" - спросила Ли Цзяюэ. Она не сразу
открыла дверь. Лучше все же быть бдительной с незнакомцами.

"Я из банка. Могу я спросить, Су Цань дома? У меня есть несколько вопросов, которые нужно
ему задать".



Ли Цзяюэ покачала головой и ответила: "Су Цаня нет дома. Поскольку вы из банка, я сначала
дам вам телефонный номер Су Цаня. Вы можете сначала ему позвонить".

Мужчина поспешно замахал рукой и сказал: "Не нужно, не нужно".

Главной целью визита этого человека было спросить Су Цаня об Апокалипсисе. Это не имело
никакого отношения к банку. Он продолжал говорить: "Мисс, этот вопрос очень важен. Я
надеюсь основательно поговорить с господином Су лицом к лицу. Неважно, что его сейчас нет
дома. Я приду завтра снова. Пожалуйста, передайте господину Су, что я приду снова завтра".

Сказав это, мужчина развернулся и ушел.

"Какой странный человек..."

Ли Цзяюэ прислонилась к двери и нахмурилась. Она почувствовала, что этот человек довольно
странный. Через мгновение она пожала плечами. Она обсудит это с Су Цанем, когда он
вернется.

...

Старший сотрудник банка поправил галстук с раздраженным выражением лица. К счастью, у
него все еще был другой план, даже если Су Цаня нет дома.

С этой мыслью он не стал терять времени и быстро направился в заброшенную
психиатрическую больницу, которую купил Су Цань.

Прошел час, прежде чем он наконец добрался до места назначения. Когда он увидел сцену
перед собой, он снял очки, протер их, надел снова и еще раз посмотрел; он не мог поверить
своим глазам.

"Это что, психиатрическая больница?"

Насколько он помнил, психиатрическая больница была старой и ветхой. Он не ожидал, что она
так быстро будет отремонтирована после того, как ее купил Су Цань.

Старший работник внимательно осмотрел здание.

Стены были перекрашены, а забор также был реконструирован. Все было очень чистым и
очень хорошо сделано. На запад от главного здания также находилась огромная котельная.

Несмотря на знойную погоду, он не мог понять, почему Су Кан решил соорудить такое
огромное котельное помещение, но был уверен: у Су Кана были на то причины. Он также
заметил, что внешние стены здания намного толще, чем обычные стены. Очевидно, они были
дополнительно укреплены.

Неподалеку от входа в здание стояли несколько особых снегоходов.

Через некоторое время он подумал, что Су Кан, должно быть, потратил на это место по
меньшей мере несколько десятков миллионов. Совершенно очевидно, что Су Кан вложил в это
место немало сил. При этой мысли он невольно прищелкнул языком.

«Такое огромное укрытие... Там же еще и склад с консервами, и огромная котельная... Как ни
крути, а похоже, что он готовится к апокалипсису... Если апокалипсис действительно
начнется, он сможет наслаждаться жизнью в этом укрытии...»



Спустя некоторое время он достал ручку и блокнот и начал записывать свои наблюдения.

В этот момент он внезапно вспомнил нечто. Ранее Су Кан писал в сообщении, что все его
приготовления не подходят для грядущего апокалипсиса, и что он приготовился к
противоположному тому, что на самом деле произойдет во время апокалипсиса.

«Значит ли это, что высшее руководство ошибается насчет якобы предстоящей катастрофы с
высокими температурами?»

Старший менеджер нервно покусывал кончик ручки.

«Бесполезно гадать. Как и следовало ожидать, мне нужно встретиться с ним лично, прежде
чем я смогу прийти к какому-то выводу... Мне удастся во всем разобраться, как только я
встречусь с ним завтра...»

...

Су Кан вернулся домой лишь поздно ночью. Войдя в дом, он обнаружил Ли Цзяюэ, которая
ждала его с обеспокоенным выражением лица.

«Су Кан, ты наконец-то дома!»

«Что случилось?» У Су Кана екнуло сердце, когда он увидел выражение беспокойства на ее
лице.

«Не случилось ли чего, пока меня не было?»

«Сегодня тебя искал сотрудник банка. Он сказал, что хочет задать тебе пару вопросов».

«Понятно».

Су Кан расслабился, как только услышал это. Затем он успокаивающе сказал: «Все в порядке.
Тебе не о чем беспокоиться. Я со всем разберусь».

Затем его выражение лица стало обеспокоенным, и он продолжил: «Однако ты действительно
должна быть осторожна, когда остаешься дома одна».
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